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Семьдесят девятая сессия 

Пункты 104 и 125 k) повестки дня 
 

Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
 

Сотрудничество между Организацией Объединенных 

Наций и региональными и другими организациями: 

сотрудничество между Организацией Объединенных Наций 

и Подготовительной комиссией Организации по Договору 

о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
 

 

 

  Письмо постоянных представителей Австралии и Японии при 

Организации Объединенных Наций от 12 мая 2025 года на имя 

Генерального секретаря 
 

 

 От имени Австралии, Германии, Канады, Королевства Нидерландов, Фин-

ляндии и Японии имеем честь препроводить Вам совместное заявление мини-

стров по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, опубли-

кованное 24 сентября 2024 года в Нью-Йорке (см. приложение). Мы с удовле-

творением сообщаем Вам, что по состоянию на 12 мая 2025 года к этому сов-

местному заявлению министров присоединились 86 государств и 1 наблюдатель. 

 Будем признательны Вам за распространение настоящего письма и прило-

жения к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 104 и 

125 k) повестки дня. 

 

 

(Подпись) Джеймс Ларсен 

Чрезвычайный и Полномочный Посол 

Постоянный представитель Австралии при 

Организации Объединенных Наций 

 

(Подпись) Ямадзаки Кадзуюки 

Чрезвычайный и Полномочный Посол 

Постоянный представитель Японии при 

Организации Объединенных Наций 
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  Приложение к письму постоянных представителей Австралии 

и Японии при Организации Объединенных Наций от 12 мая 

2025 года на имя Генерального секретаря 
 

 

  Совместное заявление министров по Договору о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, сделанное в 

2024 году 
 

 

1. Мы приветствуем проведение 24 сентября 2024 года встречи «друзей 

ДВЗЯИ» на уровне министров и подчеркиваем важность скорейшего вступления 

Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ) в силу. 

Со времени последней встречи высокого уровня «друзей ДВЗЯИ», на которой 

отмечалась двадцать пятая годовщина открытия ДВЗЯИ для подписания, меж-

дународная ситуация в области безопасности продолжала ухудшаться. Мы как 

никогда убеждены в необходимости глобального сотрудничества и важности 

сплоченности ради решения самых насущных мировых проблем. Мы считаем, 

что ДВЗЯИ вносит значительный вклад в дело международного мира и безопас-

ности. 

2. ДВЗЯИ является одним из главных элементов международного режима 

ядерного разоружения и нераспространения, основанного на Договоре о нерас-

пространении ядерного оружия (ДНЯО). Вступление ДВЗЯИ в силу будет в зна-

чительной мере способствовать полному осуществлению ДНЯО. ДВЗЯИ явля-

ется одним из получивших наиболее широкое признание и наиболее эффектив-

ных нормативных документов по сдерживанию и уменьшению ядерных угроз, и 

его вступление в силу должно быть достигнуто без дальнейших задержек.  

3. Раз и навсегда положив конец ядерным испытаниям, ДВЗЯИ приблизит нас 

к нашей цели, которая заключается в построении мира, свободного от ядерного 

оружия. Предусмотренный в ДВЗЯИ юридически обязывающий, всеобщий и 

поддающийся проверке запрет на «любые испытательные взрывы ядерного ору-

жия и любые другие ядерные взрывы» будет сдерживать распространение, раз-

витие и качественное совершенствование ядерного оружия.  

4. К настоящему моменту ДВЗЯИ подписали 187 государств и ратифициро-

вали 178 государств, в связи с чем его характер приближается к универсаль-

ному 1 . Мы приветствуем тот факт, что, несмотря на имеющиеся проблемы, 

включая беспрецедентное решение Российской Федерации отозвать свою рати-

фикацию Договора, Исполнительный секретарь Подготовительной комиссии 

ОДВЗЯИ д-р Роберт Флойд прилагает неустанные усилия для обеспечения под-

писания и ратификации Договора новыми участниками, и искренне привет-

ствуем намерение Исполнительного секретаря остаться работать на второй срок, 

чтобы закрепить достигнутые им успехи. Мы приветствуем ратификацию Дого-

вора Сан-Томе и Принсипи, Соломоновыми Островами, Шри-Ланкой, Папуа — 

Новой Гвинеей и Экваториальной Гвинеей, а также его подписание Сомали. Мы 

по-прежнему настоятельно призываем все государства, которые еще не подпи-

сали и не ратифицировали Договор, особенно девять теперь государств, пере-

численных в приложении 22, сделать это без дальнейших задержек и предвари-

тельных условий. Их присоединение к Договору приблизило бы достижение 

цели придания ему универсального характера, способствовало бы укреплению 

__________________ 

 1 По состоянию на 24 сентября 2024 года  

 2 Девять фигурирующих в приложении 2 государств, которые еще не ратифицировали 

Договор, но ратификация которыми необходима для его вступления в силу: Египет, 

Израиль, Индия, Иран (Исламская республика), Китай, КНДР, Пакистан, Российская 

Федерация и Соединенные Штаты Америки. 
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глобальной нормы о запрещении ядерных испытаний и усилило бы давление на 

государства, с тем чтобы они воздерживались от ядерных испытаний.  

5. Мы вновь заявляем о своем осуждении шести ядерных испытаний, которые 

были проведены КНДР за период с 2006 года и которые подрывают объект и 

цель ДВЗЯИ, и решительно призываем КНДР полностью выполнять все соот-

ветствующие резолюции Совета Безопасности Организации Объединенных 

Наций и предпринять конкретные меры к полному, поддающемуся проверке и 

необратимому демонтажу своего ядерного оружия, баллистических ракет и свя-

занных с ними программ. Мы вновь заявляем, что любое новое ядерное испы-

тание КНДР будет безответственным и неприемлемым шагом, нарушающим ре-

золюции Совета Безопасности Организации Объединенных Наций. Мы призы-

ваем КНДР подписать и ратифицировать ДВЗЯИ в первоочередном порядке.  

6. Мы призываем все государства до вступления Договора в силу объявить 

или сохранить свои существующие национальные моратории на испытательные 

взрывы ядерного оружия и все другие ядерные взрывы в качестве примера от-

ветственного международного поведения, способствующего укреплению меж-

дународного мира и стабильности, а также воздерживаться от любых действий, 

которые могли бы подорвать объект и цель Договора.  

7. И наконец, мы приветствуем предпринимаемые шаги по завершению ра-

боты над режимом контроля, предусмотренным ДВЗЯИ. К концу 2023 года во 

всем мире было сертифицировано 306 объектов по контролю, что составляет 

свыше 90 процентов сети, предусматриваемой Договором. Мы отмечаем тот 

факт, что в нескольких государствах, подписавших Договор, завершается созда-

ние соответствующих сегментов Международной системы мониторинга (МСМ), 

что приближает нас к достижению поставленной цели создания сети. МСМ про-

демонстрировала свою способность предоставлять международному сообще-

ству независимые и надежные средства обеспечения соблюдения Договора по-

сле его вступления в силу. Система продемонстрировала также свою значимость, 

позволив обнаружить все заявленные ядерные испытания, проведенные в 

XXI веке. Таким образом, даже еще до вступления Договора в силу, в распоря-

жении международного сообщества имеются связанные с мониторингом и ана-

лизом элементы режима контроля, и такие активы вносят вклад в обеспечение 

региональной стабильности, являясь существенной мерой укрепления доверия.  

8. Технические средства системы мониторинга имеют также самое разнооб-

разное научное и гражданское применение, которое приносит пользу всем госу-

дарствам, включая мониторинг ядерных аварий и обнаружение вулканической 

активности, землетрясений и цунами. В последнем случае сейсмические и гид-

роакустические станции МСМ могут обнаруживать и передавать данные в цен-

тры предупреждения о цунами практически в режиме реального времени. 

Например, взрывное извержение вулкана Хунга-Тонга-Хунга-Хаапай, произо-

шедшее 15 января 2022 года, было зафиксировано всеми сейсмическими, гидро-

акустическими и инфразвуковыми средствами МСМ, созданными по всему миру 

согласно ДВЗЯИ. В настоящее время подписано 21 соглашение, касающееся 

центров предупреждения о цунами в 20 странах, а центры, участвующие в Гло-

бальной системе предупреждения о цунами, получают важнейшие данные от 

примерно 100 станций МСМ.  

9. Мы настоятельно призываем Подготовительную комиссию и далее расши-

рять возможности МСМ, Международного центра данных (МЦД) и инспекции 

на месте (ИНМ), а также ее текущую программу наращивания потенциала и под-

готовки кадров для национальных властей. Мы признаем важность финансовых 

обязательств отдельных государств в отношении внесения взносов в регулярный 

бюджет организации для обеспечения завершения работы над созданием и 



A/79/905 
 

 

4/7 25-07535 

 

поддержанием режима и подтверждаем нашу приверженность содействию обес-

печению долгосрочной устойчивости всех элементов режима контроля до вступ-

ления Договора в силу.  

10. Мы будем продолжать наши усилия по поощрению сотрудничества между 

государствами в поддержку режима контроля, повышению степени осведомлен-

ности о Договоре и обеспечиваемых им благах среди широкой общественности, 

включая молодежь, и пропаганде Договора на самых высоких политических 

уровнях.  

11. Нет никаких сомнений в том, что ДВЗЯИ вносит существенный вклад в 

обеспечение международной безопасности, нераспространения и разоружения. 

Прошло более 25 лет после открытия Договора для подписания и 22 года с мо-

мента проведения первой встречи «друзей ДВЗЯИ» на уровне министров, и его 

ценность не вызывает сомнений. Но мы не можем принимать как данность гло-

бальную норму о запрещении ядерных испытаний до тех пор, пока Договор не 

приобретет юридически обязывающий характер. В этой связи мы настоятельно 

призываем все государства, которые еще не подписали и не ратифицировали До-

говор, сделать этого, а также призываем государства, подписавшие Договор, 

прилагать неустанные усилия по укреплению Договора и предусмотренного им 

режима контроля и добиваться его скорейшего вступления в силу. 
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Добавление 
 

  Подписавшие и имеющие статус наблюдателя государства, 

которые присоединились к Совместному заявлению 

министров 
 

 

1. Австралия 

2. Австрия 

3. Албания 

4. Андорра 

5. Аргентина 

6. Бельгия 

7. Болгария 

8. Босния и Герцеговина 

9. Венгрия 

10. Вьетнам 

11. Гана 

12. Гватемала 

13. Германия 

14. Гондурас 

15. Греция 

16. Грузия 

17. Дания 

18. Демократическая Республика Конго 

19. Доминиканская Республика  

20. Европейский союз 

21. Замбия 

22. Ирак 

23. Ирландия 

24. Исландия 

25. Испания 

26. Италия 

27. Камбоджа 

28. Канада 

29. Кипр 

30. Коста-Рика 

31. Кот-д’Ивуар 

32. Латвия 
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33. Литва 

34. Лихтенштейн 

35. Люксембург 

36. Мальта 

37. Монако 

38. Монголия 

39. Мьянма 

40. Намибия 

41. Нидерланды (Королевство) 

42. Новая Зеландия 

43. Норвегия 

44. Объединенные Арабские Эмираты 

45. Парагвай 

46. Перу 

47. Польша  

48. Португалия 

49. Республика Конго  

50. Республика Корея 

51. Республика Маршалловы Острова 

52. Республика Молдова 

53. Республика Палау 

54. Румыния 

55. Самоа 

56. Сан-Марино 

57. Сан-Томе и Принсипи 

58. Святой Престол 

59. Северная Македония 

60. Сейшельские Острова 

61. Сенегал 

62. Сербия 

63. Сингапур 

64. Словакия 

65. Словения 

66. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии 

67. Соединенные Штаты Америки 

68. Того 



 
A/79/905 

 

25-07535 7/7 

 

69. Турция 

70. Украина 

71. Уругвай 

72. Фиджи 

73. Филиппины 

74. Финляндия 

75. Франция 

76. Хорватия 

77. Чад 

78. Черногория 

79. Чешская Республика 

80. Чили 

81. Швейцария  

82. Швеция 

83. Шри-Ланка 

84. Эквадор 

85. Эстония 

86. Эфиопия 

87. Япония 

 


